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Ⓓ
⓫
⓬

❼ ❽ ❾

Přehled 03zařízení Schéma zapojení
❶ Mikrofon

🅔 Infračervené LED diody
❸ Objektiv
➍ Reflektor
❺ Snímač denního světla

❻ Reproduktor

❶

❼ Port PoE

❽ Napájecí port
❾ Alarmový vstup/výstup
Ⓓ Tlačítko reset
⓫ Slot pro kartu microSD

⓬ Kryt slotu pro kartu microSD

❻

Krok 1. Připojte kameru k PoE injekčnímu adaptéru pomocí ethernetového kabelu.

Krok 2. Pomocí napájecího adaptéru zapněte PoE injektor a 

připojte jej k routeru.

PoE IP kamera

🅔
❸
➍

❺

Světlo vypnuto Světlo 
zapnuto

Router

Port PoE

Alarm 
vstup/výstup

Napájecí port

PoE injektor*

Napájecí adaptér

Před prvním nastavením proveďte následující kroky pro připojení 
fotoaparátu.
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Nastavení kamery
• Na smartphonu
Naskenujte kód a stáhněte si naši oficiální aplikaci z App Store nebo Google Play 
Store.

• Na PC
Cesta ke stažení klienta Reolink VMS: Přejděte na https://reolink.com> Podpora > 
Aplikace a klient.

Nainstalujte kameru
Tipy k instalaci
• Nesměrujte kameru přímo na zdroje světla.
• Nesměrujte kameru na okna, protože by mohlo dojít k oslnění infračervenými LED 

diodami, stavovými kontrolkami nebo okolním osvětlením.
• Neumísťujte kameru do stinných míst. Nasměrujte ji na dobře osvětlené 

místo a zajistěte rovnoměrné osvětlení kamery i objektu, aby byla zajištěna 
optimální kvalita obrazu.

• Kryt kopule pravidelně čistěte měkkým hadříkem, aby byla zachována 
optimální kvalita obrazu.

• Chraňte napájecí porty před vodou a vlhkostí a udržujte je čisté od nečistot 
a prachu.

• Kamera je vodotěsná podle normy IP67 a odolná proti dešti a sněhu, ale není 
určena pro použití pod vodou.

• Kameru neinstalujte na místa, kde může objektiv přímo zasáhnout déšť nebo sníh.

POZNÁMKA:
Kameru můžete napájet pomocí přepínače PoE, injekčního adaptéru PoE, 
Reolink Reolink PoE NVR nebo napájecího adaptéru DC 12 V (není 
součástí balení).

* Po úspěšném zapnutí se infračervená světla rozsvítí a zůstanou svítit po 
dobu asi 5 až 10 sekund, poté se automaticky vypnou.

POZNÁMKA:
Chcete-li kameru připojit k Reolink NVR, použijte k nastavení rozhraní NVR. 
Další informace o kompatibilitě získáte od podpory Reolink.
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Krok 1. Vyberte způsob upevnění

A  Montáž na strop B  Montáž na zeď

Krok
Pomocí šestihranného klíče sejměte kryt kopule z kamery a přišroubujte 
základnu kamery k montážní ploše.

Krok
Přilepte montážní šablonu na montážní plochu a vyvrtejte otvory. Pokud kameru 
instalujete na tvrdou stěnu, jako je beton, cihla nebo omítka, zašroubujte do stěny 
hmoždinky.

Krok 4.
Nastavte úhel kamery podle potřeby. Zašroubujte kryt kopule zpět na základnu 
kamery.

 

POZNÁMKA: S vrtačkou zacházejte opatrně a dodržujte bezpečnostní pokyny.

57



09 Angličtina    10

Řešení problémů
Fotoaparát se nezapíná
Pokud se kamera nezapíná, zkuste následující řešení:

• Zkontrolujte, zda je kamera správně zapnutá. Kamera PoE by měla být napájena 
pomocí přepínače/injektoru PoE, NVR Reolink nebo 12V napájecího adaptéru.

• Pokud je kamera připojena k zařízení PoE, jak je uvedeno výše, připojte ji k 
jinému portu PoE a zkuste to znovu.

• Zkuste to znovu s jiným ethernetovým kabelem.

Pokud ani to nepomůže, kontaktujte podporu Reolink na adrese 
https://support.reolink.com/.

Obraz není jasný
Pokud obraz z kamery není jasný, zkuste následující řešení:

• Zkontrolujte, zda není kryt kamery znečištěný, zaprášený nebo pokrytý 
pavučinami, a vyčistěte jej měkkým, čistým hadříkem. Doporučujeme použít 
prachový filtr, který je součástí balení.

• Nasměrujte kameru na dobře osvětlené místo, protože osvětlení má 
velký vliv na kvalitu obrazu.

• Aktualizujte firmware kamery na nejnovější verzi.
• Obnovte tovární nastavení kamery a zkuste to znovu.

Pokud tyto kroky nepomohou, kontaktujte podporu Reolink na adrese 
https://support.reolink.com/.

Reflektor nesvítí
Pokud není na kameře zapnuté bodové světlo, zkuste následující řešení:

• Zkontrolujte, zda je reflektor povolen na stránce Nastavení zařízení 
v aplikaci Reolink App/Client.
• Aktualizujte firmware fotoaparátu na nejnovější verzi.
• Obnovte tovární nastavení kamery a znovu zkontrolujte nastavení 
reflektoru.

Pokud to nepomůže, kontaktujte podporu Reolink na adrese 
https://support.reolink.com/.

Infračervené LED diody přestaly fungovat
Pokud infračervené LED diody kamery přestanou fungovat, zkuste následující řešení:

• Zapněte infračervená světla na stránce Nastavení zařízení 
prostřednictvím aplikace Reolink/klienta.
• Zkontrolujte, zda je povolen režim Den/Noc, a nastavte automatické 
infračervené světlo v noci na stránce Živý pohled v aplikaci 
Reolink/klientské aplikaci.
• Aktualizujte firmware kamery na nejnovější verzi.
• Obnovte tovární nastavení kamery a znovu zkontrolujte nastavení 
infračerveného světla.

Pokud tyto kroky nepomohou, kontaktujte podporu Reolink na adrese 
https://support.reolink.com/.
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Specifikace
Provozní teplota: -30 °C až 55 °C (-22 °F až 131 °F) Rozměry: 
Ø138*100 mm
Hmotnost: 845 g
Další specifikace najdete na stránkách https://reolink.com/.

Důležité bezpečnostní 
pokyny

Před použitím zařízení si pečlivě přečtěte pokyny.

1. Vyměňujte pouze za stejný nebo ekvivalentní typ příslušenství 
doporučený společností Reolink.

2. Používejte zařízení pouze v prostředí, které nepřekračuje doporučený 
teplotní rozsah.

3. Používejte zařízení v prostředí, které nepřekračuje doporučený rozsah 
vlhkosti.

4. Nepokoušejte se zařízení rozebírat, opravovat ani upravovat.
5. Při používání zařízení vždy dodržujte místní bezpečnostní předpisy a nařízení.
6. Zařízení obsahuje (nebo je dodáváno s) malé součásti, malé plastové prvky a 

jiné malé části, které mohou představovat nebezpečí udušení. Zařízení a jeho 
příslušenství uchovávejte mimo dosah dětí. V případě spolknutí malých částí 
okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

pokud dojde k spolknutí malých částí.
7. Zařízení obsahuje (nebo je dodáváno s) kabely nebo šňůry, které mohou 

způsobit uškrcení. Zařízení a jeho příslušenství uchovávejte mimo dosah dětí.

Právní upozornění
V maximálním rozsahu povoleném platnými zákony se tento dokument a popsaný produkt, včetně hardwaru, 
softwaru, firmwaru a služeb, dodávají „tak, jak jsou“ a „jak jsou k dispozici“.
základě, se všemi vadami a bez jakékoli záruky. Společnost Reolink se zříká všech záruk, výslovných i 
předpokládaných, včetně, ale nikoli výlučně, záruk prodejnosti, uspokojivé kvality, vhodnosti pro určitý 
účel, přesnosti a neporušení práv třetích stran. Společnost Reolink, její ředitelé, vedoucí pracovníci, 
zaměstnanci ani zástupci v žádném případě nenesou odpovědnost za žádné zvláštní, následné, náhodné 
nebo nepřímé škody, včetně, ale bez omezení na škody za ušlý zisk, přerušení podnikání nebo ztrátu dat 
či dokumentace v souvislosti s používáním tohoto produktu, a to ani v případě, že společnost Reolink 
byla na možnost takových škod upozorněna.

V rozsahu povoleném platnými zákony používáte produkty a služby Reolink na vlastní riziko a přebíráte 
veškerá rizika spojená s přístupem k internetu. Společnost Reolink nenese žádnou odpovědnost za 
abnormální provoz, únik soukromých údajů nebo jiné škody způsobené kybernetickými útoky, útoky 
hackerů, kontrolami virů nebo jinými bezpečnostními riziky internetu. Společnost Reolink však v případě 
potřeby poskytne včasnou technickou podporu.

Zákony a předpisy týkající se tohoto produktu se liší podle jurisdikce. Před použitím tohoto produktu si 
prosím zkontrolujte všechny příslušné zákony a předpisy ve vaší jurisdikci, abyste se ujistili, že vaše 
použití je v souladu s platnými zákony a předpisy. Během používání produktu musíte dodržovat příslušné 
místní zákony a předpisy. Společnost Reolink nenese odpovědnost za jakékoli nezákonné nebo nesprávné 
použití a jeho důsledky. Společnost Reolink nenese odpovědnost v případě, že je tento produkt používán k 
nelegálním účelům, jako je porušení práv třetích stran, lékařské ošetření, bezpečnostní zařízení nebo jiné 
situace, kdy by selhání produktu mohlo vést k úmrtí nebo zranění osob, nebo pro zbraně hromadného 
ničení, chemické a biologické zbraně, jaderný výbuch a jakékoli nebezpečné použití jaderné energie
nebo proti lidskosti. V případě rozporu mezi tímto návodem a platnými právními předpisy mají přednost 
platné právní předpisy.
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Oznámení o shodě
Prohlášení o shodě ISED

Toto digitální zařízení třídy B je v souladu s kanadskou normou ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Zjednodušené prohlášení o shodě EU a Spojeného království

Společnost REOLINK INNOVATION LIMITED tímto prohlašuje, že zařízení [viz obal návodu k obsluze] je v souladu 
se směrnicí 2014/30/EU. Úplné znění prohlášení o shodě EU a Spojeného království
je k dispozici na následující internetové adrese:
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/

Správná likvidace tohoto produktu

Toto označení znamená, že tento produkt nesmí být likvidován spolu s ostatním domácím odpadem v celé 
EU. Aby se zabránilo možnému poškození životního prostředí nebo zdraví lidí v důsledku nekontrolované 
likvidace odpadu, recyklujte jej zodpovědně a podporujte tak udržitelné opětovné použití materiálových 
zdrojů. Pro vrácení použitého zařízení použijte systémy pro vrácení a sběr nebo se obraťte na prodejce, u 
kterého byl produkt zakoupen. Ten může tento produkt převzít k recyklaci šetrné k životnímu prostředí.

(a) zařízení nemá pohotovostní režim ani jiný ekvivalentní stav z hlediska požadavků na energetickou 
účinnost, funkci řízení spotřeby energie nebo schopnost deaktivovat režim bezdrátového připojení k síti;
(b) spotřeba energie zařízení je pravděpodobně vyšší než u jiných modelů zařízení splňujících tyto funkční 
požadavky.

Omezená záruka

Tento produkt se dodává s 2letou omezenou zárukou, která je platná pouze v případě zakoupení v oficiálním 
obchodě Reolink nebo u autorizovaného prodejce Reolink. Další informace:
https://reolink.com/warranty-and-return/.

POZNÁMKA: Doufáme, že se vám nový nákup bude líbit. Pokud však nejste s produktem spokojeni a plánujete 
jej vrátit, důrazně doporučujeme před vrácením resetovat fotoaparát do továrního nastavení a vyjmout vloženou 
SD kartu.

Podmínky a ochrana osobních údajů

Používání produktu podléhá vašemu souhlasu s podmínkami služby a zásadami ochrany osobních údajů na 
stránkách reolink.com

Podmínky

Používáním softwaru produktu, který je součástí produktu Reolink, souhlasíte s podmínkami mezi vámi a 
společností Reolink. Další informace:
https://reolink.com/terms-conditions/

Technická

Pokud potřebujete technickou pomoc, navštivte před vrácením produktů naši oficiální stránku podpory a 
kontaktujte náš tým podpory na adrese https://support.reolink.com.

Uznání ochranných známek

„Reolink“ a další ochranné známky a loga společnosti Reolink jsou majetkem společnosti Reolink. Ostatní 
uvedené ochranné známky a loga jsou majetkem příslušných vlastníků.
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